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Egész évre................................8 korona.
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Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
JVIiklós-uteza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

3Tti történt a műit üéten ?
Mi történt a múlt héten ? Semmi sem. 
Az unalom poshadt e sártekén.
S az emberész a lomha semmiben 
Azt sem tudá, hogy mit tegyen szegény. 
Botrány ugyan volt több is mint elég 
Mutogatván ő mosdatlan fejét:
De niszen ez már unalmas dolog 
Az ilyenen már ásítunk nagyot.

Mi történt a mnlí héten ? Semmi sem. 
Nehány rablót s gyilkost tárgyaltának; 
Mind csak olyan fajankó, a kiben 
Egyébb sincsen, mint emberi salak. 
Efélét látni utón. útfélén,
Becsülik es köszöntik elegen.
Nem undorító már ez a dolog 
Az ilyenen már ásítunk nagyot.

Mi történt a mnlt héten ? Semmi sem- Mi történt a műit héten ? Semmi sem.
A sikkasztások folytak úgy, mint eddig, Hogy a pártoskodás íoi3( amalan,
A megszokott dolgoknak rendiben $ hazafiságban az van zeiszinen.
Nagy “jámborul nem változtatva semmit, Kinek orditni tágabb tarka van
Az lenne újság, hogyha egy napon S nem nézi azt, minő a fegyvere,
Nem díszelegne minden hírlapon! S nem nézi kit. csak rugkapál vele"?
De e napirend unalmas dolog, Oh hiszen ez már megszokott dolog
Az ilyenen már ásítunk nagyot. Az ilyenen már ásítunk nagyot.

S mi lesz a jövő héten ? Semmi sem 
Érett kalász közt villog a kasza.
A nemzet, vagy mi. táborként megyen 
Izzadni nappal is. meg éjszaka.
Izzadni v mi meg az elől szökünk.
Az enyhe fürdő árnyán hüsölünk.
Dolgozni most ? mily unalmas dolog !
Az ilyenen már ásítunk nagyot.
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Garantirozott hirek.
(S) A Zabonbán Debreczenben. Ugrón Gábor­

nak nem sikerülvén Rimler segítségével a harmasszo- 
vetséget légbe röpíteni, Debreczenben keres szövetségest 
honmentő terveinek kiviteléhez. Ls minthogy a >
és merész szellemek mindenütt találkoznak Lgion hu 
szövetségesre talált városunkban Komlóssy Arthurbaa, 
a kinek ' agyában szintén merésznél inereszebb tei- 
vek fogamzanak meg. homlossy meg abban is ha.onl 
Ugrón hoz, hogy a polgármesteri szék elhoditasa iránt 
szőtt titkos tervei a sikertelenség hibájában leledzemk.

( *) Az állami tisztviselők tarthatatlan helyze­
tűk miatt ismét panaszkodnak, azon siránkozván, hogy 
fizetésűkből immár képtelenek megelm. Mit szol éhez a 
minisztertanács? Azt, a mit már évek óta hangoztat: 
_A meddig a krumplit el nem ven a jég, mindég van 
biztos ken veretek!"

(.-{-) Nem esett a feje lágyara az az eszme 
sem ho"y egves tisztviselők sanyarú helyzetükön hitel- 
szövetkezet alakítása által akarnak segíteni. Hát erre tahin 
van felesleges pénzűk ? Valóban ezélszeru lenne, ha a kol­
dusok és hajléktalan betegek is létesítenének ilyen szö­
vetkezetei ; akkor aztán nem kellene fizetni szegéin 
adót és országos betegápolás! költséget!

(zá) Jár vány szerűleg lépett föl a kanyaró Deb­
reczenben. Ennek következtében a tiszti löor\os a varos­
háza mind a két kapujára sürgősen fölragasztatá a szó- 
ká sós figyelmeztető vörös ez odúinkat: „ Rügúly os beteg . 
Idegeneknek tilos a bemenet!"

(!) Dijbirkozás A debreczeni törvényszék nagy 
tanácstermében a héten nagy dijbirkozásfolyt le a Jogász- 
furfang és az Igazság között. A birkózás! szcéna ki- 
vá'ó akrobata mutatványokban bővelkedett Majd a 
Jogászt urt’ang. majd pedig az Igazság kerekedett 
felül. Az erős küzdelem végén mégis a Jogásziul I nig 
vágta a földhöz az „Igazságot.“ És így az vitte el a irigy 
1500 koronás dijat.

(*) Ugrón Gábor nagy erőfeszítéseket telt egy 
franczia bank megalapítására. Ugrón tehal nem elé­
gedett meg sem a rabonbán, sem a zabonbán ti:u- 
lussal, hanem a bank bán babéi alva áhítozott, de mint 
mindig most is va-bankot kapott. Azt hisszük, hogy a 
hatalmas és bősz bán épen e tettét bánja legjobban.

Cj-) Komjáthy az intendantura mellett. Mind­
azokat, kk a színházi intendantura mellett foglaltak 
állást, mélyen lesújtotta Komjáthy Janos azon nyilat­
kozata. melylyel az intendantura visszaállitasa mellett 
tör lándzsát. Hiszen, ha Komjáthy mintegy végrende- 
letileg ajánlja és örökségül szeretne hagyni Debrcczcn- 
nek az intendanturát, akkor mégis csak igazuk lehet 
az intendantura ellenségeinek, mert „Timeo Danaos ct 
dona ferentes.“

(&) A múlt héten a villám beleütött egy temp­
lomba, melyben egyik hirhedett pánszláv pap szokott 
prédikálni Hogy még az istennyila is téved 1 Hi-zen azt 
a papot akkor épen a paroehiában kellett volna ke­
resnie !

(rj) A debreczeni sertések igazán disznóban van­
nak. niert lám a múlt héten tisztelegtek az érdekükben 
a miniszternél is, a ki jóindulatú biztatásokkal bocsá­
totta- cl a küldöttséget. Egy tapasztalt, öreg árlány, mikor 
erről a biztatásról értesült, igy röfögött örömében : No 
fiuk. most már sohase halunk meg! Mert a miniszter 
jóakarata nem árt nekünk annyit, mint egy szakasztó- 
kosár tengeri!

(?) Uj lovassági kardokkal kísérletezik a had­
ügyminiszter. — Ezt az örökös türelmetlen ki sei létezést 
bátran ellehetne halasztani arra az időre, melyben ismét 
egy uj königrév/.i csatában lesz az osztrák armadia. 
Akkor kitűnnek, hogy nem a kardokkal, hanem a ha­
gyományos szellem liiselejtezésével kellett volna kísér­
letezni.

(_) A jó barátok. Ugront Gnjárv Ödön táma­
dásai ellen két legjobb barátja Polónyi és Visontai 
sietett megvédelmezni cs c ham ti védelmet oly fénye­
sen teljesítette Polónyi és 1 isontui, hogy Ugrón fran­
czia hevességgel igy kiáltott lel: „Isten ments meg a jó 
barátaimtól!“

Esküdtek természetrajza.
i.

(Egy hónappal az esküdtszék előtt.)
Esküdt : (A kávéházban magyaráz.) Na a jövő) Jlónap­

ban ismét esküdtszék lesz. Bizony kérem nagy, fontos 
dolog az esküdt! szolgalat, alig varom, hogy olt üljek a 
komoly padsorokban. Én nem kegyelmezek az anya - 
gyilkosoknak.

II.
(Az esküdtszéki tárgyalás alatt)

Egy kövér esküdt : (Ebédkor a feleségéhez.) Csak olyan 
meleg ne lenne a tárgyaló teremben. Alig tudok ebé­
delni. Adnék busz pengőt, ha otthagyhatnám a tárgya­
lást. Aztán azt sem tucíom mit csináljak Autós Gyulával. 
Az ügyésznek adjak-e igazat, vagy Kardos Samunak.

A feleség: (Férjét kissé kordában tartja.) De hiszen 
haza ne merjen jönni ha nem kötélre il di azt a gaz­
embert.

Esküdt : (Most már az-d't is a védő k rdésére s avazok 
Legalább egyszer kedvem szerint cselekszem Az asszony úgy 
sem tudja meg mire ad am voksol.)

Esküdt: Mindeneseire kedves lelkem ! (Hanem 
Isten ugvse nincs kedvem újra beülni a gőzfürdőbe.i

(Egy hónappal a tárgyalás után.)
Esküdt : lA kávé-házban szánokul.) Az volt a valami, 

mikor mi a földcsi anyagyilkos felett Ítélkeztünk. Suliit 
sem lesz életemben ilyen magasztos perezem. Boldog 
az: aki mint esküdt bíró gyakorolja alkotmányos polgári 
jogait. (Magában.) Hál istenin k én egy esztendeig szabad 
vagyok izzadjon más is!

Nyári öltönyök W Hrabéezy Hntal
SUIT tisztítása kelmefestő és vegytisztító intézetében eszközö le tik

Debreczen, Széchényi-utcza 42. sz



s'srSíí)i

f Qebreczen, 1901. junius 30. D 0 N G 0

Szomjas Pétét*

-jóm ö X

vqposí lendőp.

A múlt hetivá­
sáron majd meg­
jártam a rendez- 
getíssel, meg az 
lendőri tapéutat- 
tal.

Pi jaczoslendőr 
vótam, oszt ipp 
azon gondolkoz­
tam. hogy hát nem 
jó vúna. ha valami 
baj esnék, oszt 
rendezgetni kéne, 
mert hát minden­
féle fajtám csirke­
kofa. oszt bajos 
von a törvint tenni 
köztök.

Amint Így gon­
dolkodva cihámul 
tam magam, arra 
neszelek. hogy ip- 
pen lendőrir kia­
bálnak.

Mondok ehin vónék.
Alig gondoltam meg, mán is itt a baj, oszt bam- 

baságomba idejekorán észre se vettem, hogy meglep­
hettem vóna a rendezkedis elöl. Ahogy oszt a nagy 
kiabálásra feltekintek, látom, hogy az ángyom ugyan­
csak egyenget egy úri asszont, — mondok magamba — 
oda nem megyek, mert ha víletlenül nem az ángyom szája 
ize szerint heszilek, mente» rám kiabájjá, hogy a múlt­
kori liba árát nem fizettem meg.

Amint igy jó távojosan nízem, ecczer csak oda 
szalad az úri asszony, oszt aszongya nagy lármával, 
hogy csinájjak rendet.

Mondok jó van na, de azír nem kel ucczai bot- 
ránykozást csinálni, mert bejelentem a nacscságát. 
Aszongya: íitet ? Hisz a kofa akarta ellopni tülle a 
pinzes tárczát. oszt erre elkezdett a kofa is szavalni.

Mikor oszt kifogyott a szuszból, mondom az úri 
asszonnak, hogy hát ez nem jól van, hogy ij esni ivei 
gyanúsít egy tisztessíges kofa-asszont, hát ha bepereli 
a nacscságát, akkor mi lesz ?

Erre a nacscsága megszeppent, oszt aszongya, 
hogy hát az éltető kézit akkor fogta meg, mikor a zse- 
bibül a píztárczát akarta kimarkolászni.

Most meg a kofa vöt megakadva, nem lutta ma­
gát menteni, de kisegítettem, mondom az úri asszon­
nak, hogy a mint én ezt a becsületes asszont esme-
rem, nem a pizl akarta az elvenni, hanem nyilván ki­
akart esni a zsebből az bugyelláris, oszt ászt tolta
vissza.

Erre oszt nem vöt egy szava se az úri asszonnak. 
Tovább állott; a kofa meg oda súgta nekem, hogy a 
csirkék árát nem keil megadni, oszt még egy koronát 
is a markomba csúsztatott.

E mán beszíd — igy magamba. — oszt clliptem 
a piaczrtil, befordultam a kopeczkibe egy i ohár serre. 
Most mán oszt rendezkegvik a ki akar. Aszoudom.

Versbe öntött óhajtások.
A polgármester tegnap este 
Egy furcsa dolgot gondola. 
Mi lenne hu a Piacz-utczán, 
Suhanna sok-sok gondola, 
Mért lenne ez vájjon mesés jó 
Nem lenne akkor por soha ? 
Dehogy, az ok egészen más, 
Keresd az. . . utcza locsolást'.

A főszámvevő tegnap este 
Sokáig ábrándozgutott, 
Hacsicsogón gyémánt teremne 
Fizetnénk akkor pótadót ? 
Mért lenne ez váj jon mesés,jó, 
Úsznánk a vajban-e vájjon ? 
Nem, jó ez csupán azért lenne, 
Hogy akkor tan ügyre is tcllne-

A főkapitány tegnap este 
A mint kissé elszunnyada, 
Álmában egy mesés ötletnek 
A fénye meg-meg villana,
Ha a mezőkön nem lopnának, 
Tiszta volna a kerület . . . !
Egy újságcikk izgattaszörnyen 
Cím : Csendörség s külterület.

Kei képviselő a fő utczan,
Kart karba fonva sietett.
Mint kengyel futók ugv haladtak, 
Nem bánták a bősz meleget,
Ha úgy maradna minden, mintvolt, 
Szólt egyik — jövendőre is . . .! 
Vajh mért izgatta az a dátum ? 
Ugyan ne tudnánk... a mandátum

Hogy befejezzem ezt a verset 
Mile Paliról zengek még.
Kinél kövérebb rendnek órét 
Még nem teremtett meg az ég. 
Vajh mért imádkozik naponta, 
Betörök egészségiért. . . ?
Örökre elmenne a kedve,
Ha tárgyalván — be nem rekedne.

Szives tudomásul.
A „Három Ökrökhöz“ czimzett vendégfogadóban 

székelő ,, Víziszony“ asztaltársaság dalárdájának érdemes 
elnöke, Karó rágó Béniámin ur a következő nyilatkoza­
tot küldte be hozzánk:

Sajnálattal tudatom az érdeklődőkkel, hogy a da­
lárdánk által rendezni szándékolt verseny ivás bizony­
talan időre elhalasztatott azon figyelemre méltó körül­
mény miatt, hogy karmesterünk időközben búcsút vett 
a kapufélfától.

Ennélfogva egy nálunk betöltendő karmesteri ál­
lásra alatt pályázatot hirdetek a következő föltételek 
alatt:

1. Mivel dalárdánk kizárólag a magyar dal kulti­
válása czéljából alakult: karmesterül csakis német szü­
letésű és magyarul nem tudó egyének pályázhatnak.

2. Ezen állásra csak oly pályázó log megválasz- 
latui, a ki hitelesen igazo ja, hogy a magyar zeneaka­
démiai nein végezte el és a hegedül a lőcstől meg 
tudja különböztetni.

3. A megválasztott karmester hangjegyismereteit 
dalárdánk színe elölt egy negyedrész hektoliter bornak 
folytonos enckeiés közben való megívása által bemutatni

I tartozik.
4. A karmester fizetése tetszésszerinti tisztcletdij, 

melynek nagyságát dalárdánk működő tagjainak öklei­
hez mérheti.

5. A pályázati kérvények folyó évi junius hó 
I 81-ik napján személyesen adandók he nállam, olt, ahol

található leszek
Aláírva :
hnrórágó Béniámin. a városi csatornahálózat 

i részvénytársaság tisztogató tanácsának tagja, mint a 
I „ Víziszony“ asztaltársaság dalárdájának elnöke.

II
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Előhang.

kánikulai szórakozások.
jlagy embepek pongyolában.

A főjegyző.
Izzó sugár kévét ont le a derék nap,
Éget minden embert,legyen ügyvéd vagy pap. 
A végrehajtó is izzadva hezitál.
Minden csödös boltos csurom viz lik\ idűl. 
A kinek pénze van, a Tátrába szalad. 
Olyan ember pedig, mint én itthon ragad. 
Mert a főnyeremény hej még mindig késik, 
Pedig manapság csak a pénztárczát nézik. 
Egyéb szórakozás hijján hát figyelek,
A kutya melegben mondják csak mit tegyek: 
Azt figyelem meg most, hogy élnek hát azok, 
A kik Debreczenben voltak — s lesznek nagy.

A főispán.
Gróf Dégenfeld Jóska a birtokán nyaral, 
Ez idő szerint még mi ujjat sem akar. 
Ingujra vetkőzve szivarozik szörnyen, 
Gondolata azért átszáll hegyen-völgyen, 
Megpihen azután itthon Debreezcnbe,
Hű ajtónállóihoz küldi prezentbe.
Itt kavarog aztán — nincs kinek ne tessék ! 
Intőén harsogja — első a pártegység !
A szegény mameluk hát nyáron sem nyug­

hat "? . . .
Választások jönnek s a párt hasra bukhat!

A polgármester.
A polgármester csak tűnődött 
Vajh hol nyaraljon az idén.
Biarritzban," vagy Nordeneyben 
Vagy a pompás jó Ostendén.
De tenger zúgás el nem csalja,
Még mindig azt az elvet vallja.
Extra Rabkert non est vita,
Si est vita — non est ita.

Aradról büszkén érkezeti meg.
Száz indítványát elfogadták.
Tanú az ég — tanú a föld rá,
S az elhozott bizalmi akták.
Lesz dolga ám a nyáron is,
Nem egy — kettő — de három is. 
Hiszen a terv még nincsen készen, 
Vájjon az intendáns ki lészen ?

Lengyel Imre.
Az öreg búr csak álmodoz,
A múlt emlék! közt koboz.
Hja harmincz évvel ezelőtt . . .
Csak kapna még egy kis erőt !
Hogy mit csinálna . . , ? Ezer örvény ! 
Emlékeztet rá jó Böszörmény.

Az Endre gyerek.
Az ö poetikus kis lelke 
Kánikulában sem pihen.
At száll a temető felett is,
Édes. kis dolgokat ivén.
Majd sóhajt — óh be ügyesek . . . 
Azok a jó kőművesek.

Komjáthy János
A kánikulának hevében 
UjSágokban nyilátkozik.
Hadd tudja meg minden halandó 
A belsejében mi lakik.
Intendatura jó lesz — úgymond,
Kitűnő lesz itt — de csak akkor,
Ha a gavallér Komjáthy lesz,
A művezető szak direktor'.

Aczél Géza.
Biczikli kosztümben szalad. 
Versenyre kél a villamossal,
A két kereken egyre-másra 
Újabbnál újabb tervet forral 
De bármily praktikus volt mindig, 
Halandó ember vájjon hinnéd ? 
Csodálni fogja ezer év !
Meg lett a felső vezeték !

Az újságírók.
Az újságírók az Bilikében,
Még mindig szidják a világot. 
Ilyen elzüllütt, ilyen romlott, 
Erkölcsi rendet vajh — ki látott. 
Nem a jó a tea, sem a rum ! 
Csak volna egy kis orfeum !

A jelöltek.
Sokan vannak — biz isten mondom, 
Mandátumot hej — mind szeretne.
A parlamentbe sas szárnyakkal 
Repülni mindnek volna kedve.
Fel is lendült az üzlet gyorsan!
Mi ebbe az égbe kiáltó ?
A választási költségekre,
Mikor nem járt közkézen váltó ?

Utóhang.
Én azt hiszem, ha megsegít a sors, 
Melv néha kemény, mint a piezi bors, 
Folvtatni fogjuk ezt a kezdetet.
Bár Autós Gyula nem fog fuggeni,
Ne tessék azért nagyon csüggedni 
Találhatunk mi még 
Ha majd segít az ég,
Témát nem egvet, de százezerét.

A kaszárnyából.
Okos infanteriszta a 

stunnot a szakácsnők 
szivén fújja . . .

Az a rendes tandbeli 
altiszt, akibe mán annyi 
szerelmetes levelet Írtak, 
hogy ha mindaz tenger 
tenta vóna, akkor se 
tudnának mégegyszer 
annyit írni . . .

Az ijenfajta tanításo­
mat rettentő bámészkodva 
hallgatja a Móricz regruta 
a két kajla fülivei.

-- Mondok neki : Hát 
kennek nincsen szeretője 
egy szikra se?

— Aszongya : Nincsen. 
— Mondok : Oszt sen­

kit se szeret kend ? 
Aszongya : De igen, az ides anyámat ! . . . 
Kifacsarodik az embernek a szive, hogy még az 

ilyen kőjük félét is idehozzák mán közénk.
Hisz az ijennek még otthon kellett vóna maradni: 

szopni . . .

Csődülés a nagyerdőn.
(Rendőri hír.)

A múlt hét folyamán naponként, főképen délután 
olyan nagy számban kereslek föl Debreczen szépei és 
nem szépei a női nemből, a nagyerdei tisztáson azt a 
helyet, a hol a népünnepélyek szoktak tartatni, hogy 
rendőröket kellett kirendelni a tolongás megakadályo­
zására.

Vagyonosabb és szegényebb társadalmi állásnak, 
fiatalok és — kevé-bé fiatalok egyaránt érdeklődlek a 
Nagyerdő iránt, sőt öreg anyókákat is láttunk kifelé 
tipegni.

Az érdeklődés és kizarándokolás oka ismeretlen : 
a rendőrség bűnügyi osztálya lázasan nyomoz.

Lili ötletei.
Mióta akadt egy udvarlóm, egyelőre letettem 

a férjhezmenésről.

A menyecske: egy kicsiny mennyország: a 
feleség : fele az égnek. Egésszé egy jó férj teszi.

A női könnyű — könnyű. Letörülni a köny- 
nyet — könnyebb. S a legkönnyebb n könnyű 
könnyel a férfiakon könnyíteni. Mert azok meg 
hisznek abban.

\ \
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Brachkrogen Dávid
— jó kívánságai.

0 tied hatodon pru- 
báljonok meg oz ój lovas­
sági kordoktul a hosznove- 
helüsíget.

- - 0 ki rali ödjész nyöjlsa 
neked vendégszeretii altalmat 
u csiidbejotásod otánd o hite­
lez ük elül !

— Lcdjc neked haltud 
nopjáig iridjlésre méltu jó 
dalgad o keserüviz ivásbon !

Oz onjolfüldi tébalydá- 
ba bene végezze rojtod ered­
nie ngy télén korát az arvasi 
megbjelés !

— 0 tied felesig sóhajtso ot mod ögy: Szegéngy 
megbaldagólt férjein !

— Ülje reá ex czilinderedre o Kosóthoczczai barom- 
vasót kuesibódéja, mikar o fejeden von!

—- 0 tied kéttűs kiinvelisnek köszönjed oz illavoi 
vendégmorosztu várkostélj eiijesét.

— Kapj fik hojbo mogokat a dakteroid telűlud o 
betegség jójitásánok o módjo fiiliitt!

— Okkor fagjál fül oz életnek o becsét, mikar 
okosztoni viszik légidet !

— 0 küzigozgotás refarm jábul Icgelüször erezzed 
te o büntetü poroncs .áldásod !

Örvendő s hajtás.
Olcsóbb lesz. ám a pálinka, pajtás ! 
Már ezután úgyse vígan élünk 1 
Látod a belügyminiszter üssze­
lni! ja az alkoholistákat.
Kz a lisztíi hamarosan kész lesz, 

Mogv a pénzügyminiszter kezéhez, 
A ki ma jd kihöngvszi belőle :
Hova kell még több pálinkamérés, 
Hogy fogyatkozás bennünk ne légyen, 
Se a jövedék jövedelmében.
Oh niilv magas miniszteri eszme,
Dió verő-rúd sem éri ezt be !

Heltike felsőbb leány naplója
— Szivem legtitkosabb ínéjéből. —

Óh, óh!! Be jól: 
nyutózkottam, hogy 
végre valahára ezen 
a sok unalmas és a 
mint a Teréz tanító 
Néni monta, lélek ölő 
vizsgákon átal es­
tem ! ? ! De az bor­
zasztó is volt, mert 
eszesen három kü- 
lömbözö napon át 
tartott, a mikor még 
észszaka se tuttam 
alunni, hanem sok 
dicséretet kaptunk, 
legkivált a tornavizs­

gán, mej a mint halotam, katonás magatartásunk fojtán kiváló Ivói 
sikerült és még az ulyságba is bene voltunk, a mi szives előzé­
kenység és teczczik nekem !?!!"?

Es még az is vigasztalásomra szolgál], hogy Tóni is sze­
rencsés sikerei végezte a 4-ik gyimnásiumot, mert a mint elő 
atta, hál Istenek csak az ál gebrából kapót nem elégségest és igy 
nagyon szép kilátás van rá hogy 3-adikszor nem foglya ismételni 
oszt az osztályt, és igy igen való szinti, mely szerint Bártfára 
ötét is elviszik a szüleji üdülni, a mit meg is érdemel és a lvövő 
hónap közepén mink is ot fogunk leni, minthogy kedves anyám 
nem kebes meggyógyulni ithon eben az iszonyú hőségbe.? ! ? I

De azomba adig édes meglepetést fogunk szerezni szüléink 
és ha úgy teczczik a közönségnek is, máj szinte hivatalos lesz, 
t. i. mükedvellö előadás részletet tartunk a nagy terembe ; fály- 
dalom, nagyon könyü népszínműből, a mit ugv hinak : az Ember 
tragédiáivá ! ? ! Ere csak azér boszankodom, mert nagyon szép és 
hiába ojan könyü, mégis nehezen értek meg belőle valamit és 
sok helyt ászt se tudom, mit olvasok; de hát a Klárika Tanácsos 
ur lyánya igy akarlya es mink szívesen bele eggvezőnk ? ? !! 1

Hanem az irigy sors it is keserűséget cscpentet életem 
poharába és enek is az a kiálhatatlan Józsi bácsi az oka, t. i. 
adig beszélt kedves anyámnak a konyháról, hogy mos már nekem 
is fel kelet kötni a konyha kötőt és tanulni kel valamit a ház 
tartásból, a mi borzasztó, a rántás szaga t. i. ha megég ! ? ! ? De 
későbet meg vigasztalt a Tóni udvariassága, hogy a konyha 
kötény igen csikkesen áll ralytam és az óllá le se teszem, de sőt 
bene tanulom az el jáczczandó szerepemet is ! ! ? ?

De már bezárom Naplómat, mert it van az este és hónapra 
ulv erőt kel gyütenem a próba szavallásim az elő adandó darabol, 
mej érdekesnek ígérkezik és kár volt oda is meg nem hívni az 
érdeklődőket ? ! ?

Pá, kedves Naplóm, most el duglak a párnám alá, bár csak 
U rólla álmodnék az észszaka ! ? !

Az óvodában.
Mond meg nekem kis leánykám, ki teremlé a világot ?

- A jó Isztenke.
— És tégedet ki teremtett ?

- A dúlva madár !

rspz-w

Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a t. közönség tudomására adni, hogy 

czipő, valamint férfi ÓS női divat-üzletünket mai naptól a 
Piacz utcza 65. sz. alá Miklós-utcza sarok) Czégely- 
házba helyeztük át.

Raktárunkat a legújabb divatu árukkal dú­
san felszerelve, továbbra is a

legolcsóbb árak mellett
árusít ink. tisztelettel

SZÉKELY JENŐ és TÁRSA.
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Gólya Friczi
— a tanév végén —

Furcsa az, hogy a mi 
akadémiánkon csak most 
zárult be a félév, június hó 
végén . . . Micsoda mticsai 
állapot ez. Bezzeg Budapes­
ten még pünkösd előtt alá­
írták az indexet szinte 
örültek a professzorok hogy 
lerázhattak bennünket a nya­
kukról. itten meg június vé 
gén is alig eresztenek szék­
ivel, s még meri mondani 
valaki hogy nem szeretnek 
a professzorok V

A Tanári szerelőiből né­
kem bőségesen kijutott.

Dehogy Írom alá az indexét 
ilvenformán tehát kedves 
Gólya ur — mondta egyik 
kedves tanárom — még ki­

váltaná az absolutoriurnát és itt hagyna bennünket pedig 
beh kár volna elereszteni ilyenformán az ilyen ritka 
embereket.

Friczi ! letettem az alapvizsgámat kiáltja tegnap 
Bandi és a nyakamba ugrik.

Megvagy bolondulva ? — kérdém — fiú ! ! ! csak 
nem hoztál ilyen szégyent a famíliára.

Tudod, hogy ilyen még nem esett meg a Gólyá­
kon !

Te. ha megtudja a nagybátyád, kitagad menten.

Vége a második félévnek is s bezárják az akadé­
miát. Kétségbe vagyok esve, hogy mivel töltöm majd 
el az időmet.

Azt Írták az újságok rólunk, hogy kihalt belőlünk 
a poezis mert egész májusban nem volt egyetlen éjjeli 
zene sem.

Tagadom, hiszen mi minden éjjel batikoltunk 
czigánv zene mellett.

Kóser népdalok.

Csicsóné hat ziehen Tächter 
Zall ach leben, ka Gelachter

(Csicsőnénak 3 lánya 
Mind a 3 egy szoknyába 
Csicsóné galambom 
Be illik rád a csókom.)

Kük mir e hin, vósz isz dósz. vósz isz dósz 
Vósz sokéit zach, dort in dem Gróz, in dem Gróz 
Ich hab gemant, esz iszt-e Hóz, dosz iszt-e Hóz 
Davcil iszt esz Madl mit dem Balbósz, mit dem Balbósz.

(Nini, nini, mi van ott, mi van ott,
A bokorban mi mozog, mi mozog,
Azt gondoltam, hogy egy nyúl, hogy egy nyúl 
Hát egy kis lány meg egy úr, meg egy úr.)

Balbószleben, ze van ma sajn verczajcn 
Aber ach kan nicht bei inen bleiben 
Verdüngen hab ach mach in e andere Kilo 
Mesoresz bin ich, mesoresz bei ereb Smüle.

Majse majn Zün, ach va dach ab a sen héten 
Ach va dir e greszeren Lohn geben 
Dü krigszt e czidakl ün e na jen t alesz 
Majse, mein Zün, verlasz mach nicht in dalesz.

Balbószleben, ze van ina sajn verczajen 
Aber ach kan nicht bei inen bleiben 
De Marj ein haben zc en andern hingegeben 
Zollen andere Inen de V draft firen.

(Hej gazd' uram, adja ki a bérem,
A jószágát tovább nem őrizem.
Szép Mariskát oda adta másnak,
Viselje a gondját a jószágnak.)

A maga dolga.
Biró : Miért verte maga olyan kegyetlenül összc-vissza a 

feleségét ?
Vádlott : Azért biz én, tekintetes uram, mert ott találtam 

nála egy gavallért.
Bíró : De azért magának még som kellett volna olyan go­

noszul bánni vele !
Vádlott : Hát talán azt is az udvarlójával végeztettem 

volna el "?

A bíróságnál.
Bíró : Tud-e felhozni valamit a mentségére ? 
Vádlott : Instálom alásau a tekintetes bíró urat, 

most nem tudok, de ha kiszabadulok, akkor hozok vagy 
három bárányt.

Czigány furfang.
Tistélendő sent atyám, igázs, hogy benne van á tizs 

páráncsolátba, hogy lopni nem sábád ?
— Henne bizony, fiam !
— De kapni sáliád, ügyi sent atyám ?
— Azt szabad fiam.
— Na hát akkor én csak kapok, sent atyám !
Evvel kikapta az aranyórát a pap zsebéből és elinalt vele.

Legolcsóbb bevásárlási forrás! A n. é. közönség figyelmébe ajánlja kizárólagos férfi- 
női és gyermek czipő raktárát a talpba bevésett
feltűnő legolcsóbb szabott árak mellett a

MÖDL1XGI CZ1PÖ-ÁRUK űebreczeni raktára Piacz-utcza 50. szám.
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A lakadalom előtt.
•— Hát számítok reá lelkem, hogy Ígérete szerint 

eljön a leányom lakodalmára.
— Már hogyne mennék kedves nőném asszony. 

Biz’ elmegyek oszt viszek is a mennyasszonynak olyan 
ajándikot, hogy a vendígsíg nem győzi bámulni.

— Ne vegye rossz néven idős lnigom asszony, de 
roppant kiváncsi vagyok. Mondja mán, hogy mi lesz 
az ajándík ?

— Megmondom, de el ne árulja előre a meny­
asszonynak.

- Dehogy árulom. A világért sem.
— Hát tudja lelkem vásárolni voltam a Vágó 

Andor utódja holtjában ott a nagytrafik meVett. oszt 
olt vettem egy gyönyörű szép nagy selyem kendőt 
mennyasszonyi a jándík mik.

— Na idus galambon, akkor elhiszem, liogv szíj) 
lesz mert olt finom és jó portékát árúinak. Én is olt 
vásároltam meg az cgí-z stalirungot a leányomnak min­
denféle ruhának, ágyneműnek és fehérneműnek 
valót a mi csak egy í'ia'al asszonynak kell.

Jogszigorló azonnali belépésre ügyvédi iro­
dába ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalban.

Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyódhoz 
Debreczenben. ajánlja : Harmat arezporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arezbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága á.tal vetekedik 
bármilyen árez. vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed A Harmat-Oéme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér, rózsa 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal GO fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá kővetkező arezporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 tiller, 
nagy doboz ára 1 korona s 1 korona G0 fillér. Vclutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz tiü fillér, nagy doboz 
4 korona.

7.

Hírlapterjesztő Vállalat.
Székely Imre a „Dongó* szerkesztője „Hírlap­

terjesztő vállalatot“ létesített. A budapesti összes 
napi lapok, folyóiratok és szaklapok, valamint a 
bécsi és külföldi napi és heti lapok debreczeni elő­
fizetőinek figyelmét fölhívjuk ■ rra, hogy a „Hírlapter­
jesztő vállalat“ (Miklós uteza I. sz.) kiadóhivatalában 
bármely fővárosi, vagy máshol megjelenő lapra előfize­
tések elfogadtatnak. A lapok a melyeket a „Hírlap­
terjesztő vállalat-1 utján rendelnek meg, csak úgy, 
mint eddig postán, külön czimszalag alatt érkeznek az 
előfizető nevére, illetve czimére és azokat a postahiva­
tal már a deli órákban külön ezen czélra alkalma­
zott lapkihordók által kézbesíti. Mindazon kedvez­
ményeket., melyet a lapok előfizetőiknek adni szoktak 
a ,,Hírlapterjesztő vállalat“ utján előfizetők is épen 
úgy élvezik, mintha egyenest a kiadóhivatalnál fizet­
tek volna elő. A megrendelőknek nem kell postautal­
ványt írni, a postautalvány feladásával nem kell bíbe­
lődni és még a postautalvány bélyegköltségét is meg­
takarítja.

Sátor kölcsön kapható.
Lakodalom, kézfogó és egyéb mulatságra igen 

alkalmas, b méter széles 10 méter hosszú és egy 6 
méter széles 12 méter hosszú, kívánatra nagyobb is 
felszerelhető uj ponyvákkal ellátva. Értekezhetni árok- 
utezai iskola udvarban vagy a Polgári-körben, (Tisza-
paiota). Boda Ferencz.

‘ A nagyerdőn, a Dobos nagy-vendéglőben Márkus .leim gon­
doskodik. hogy a kiránduló közönségnek mindenkor friss csapo­
lás u sörrel, villásreggelivel, délutáni uzsonnával, valasztoKos 
vacsorával szolgálhasson. Halak: köcsöge, lock, halászlé es cg\eh 
különleges ételek minden időben kaphatok. Hetenkint o-ször del- 
utáni zene. Szerdán Magyar! testvérek, pénteken llacz Karoly es 
Veress Tóni zenekarai hangversenyeznek ejjeli 12 óráig.

Kiadó és laptulajdonos :
SZÉKELY 1.

Kovács-féle Köszvény szesz gyorsan elmulaszt 
mindennemű hűtésből származó rheumát, szagga­
tást fogfájást stb. Kapható kis üveggel 35 kiért, 
nagyobb és erősebb hatásaval SO krért. L. hováts 
Sándor gyógyszerésznél 
szertárban. Pincz-u. SO.

VARRÓGÉP- és KERÉKPÁR MŰHELY. 
Elvállal mindennemű műszerészet! munkákat: 
Nikkelezést. Zománczozást úgy mindennemű 
Villanyos műszereket, valamint Feszméroket 
(Manometer SZIGETI JÓZSEF műszerész, 

Piacz-ntcza 58., Bank palota.

\ \
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Cségnyomásu
levélpapír

Legdíszesebb
kivitelben

Legolcsóbb 
árak mellett borítékok

megrendel hatók

SCorovitz ZsigmGnd
nyomdája és papirkereskedésében

DEBRECZEX. Picxcz-utcza óó. sz.,
(az .Elite~ fénrirdtn-al szemben.)

_ _ _ _ _ CZIMBÄLOM
28 Írttól 45 írtig, pedálom 55 írttól feljebb. 4 évi 

jótálássa1. Mindenféle
hangszer alkatrészeket olasz, hegedű és czimbalom 
húrokat raktáron tarlók s javításokat hegedű, auto­
mata, harmonika, verklire a legolcsóbban vállalok el.
BflT Használt czimbalmoi becserélek. "ÄS
Hangolást levélben! megkeresésre

is olcsón teljesítek.
Kérem meggyőződést szerezni, hogy .nálam olcsóbb 

mint bárhol és óvakodjunk a kontár czimbalom faragóktól.
Tisztelettel

Ili posztó és gyapjú szövet üzlet.
Van szerencséin a n. e. közönséget értesítem, hogy 

Piacz-utca 24. sz. a., a nagylózsde szomszédságában
gyapjúszövet üzletet

rendeztem be, a hol rendkívül dús raktárban mindenfele 
férii és fin gyermekruháknak való szövetek felette 
jutányos árban kaphatók. — Főczelom nagy for­
galmat csinálni, a legcsekélyebb haszon mellett. 

Tisztelettel

JAKAB, v
DEBRECZEN, Piacz-utcza 24.

200 öltönymaradék gyapjúszövet a legjutányosabb árban. 
Vaggongyári alkalmazottak előnyben reszesitietnek.

Több száz kiváló orvos ajánlja

TÓTH
Műhely Piaez utcz 41. szakképzett míihangszer készítő

7/
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Batthyányi- és Rossuth-utcza sarok.
Ajánlom a n. v. 

küz« étséguek dúsan
t'eiszíMvit férfi-, női
és gyermek czipő
raktáramat, úgyszin­
tén mérték utáni 
m«*givnd<*k*st bel- vs 
kü!!'<"»ldi anyagúmból 
,t legújabb divat szo­

léul. rövid I‘s pontos i<V> alatt kesziiek a Immgysz'‘rüi>l>tol a 
K lvgliuoi;:abl'ig i-vii könnyű ezipükot. Szán.' -< megrende­
li lést kérve, kiváló tisztvlvtlvl IaÓIÍ GVÖr<rV.

Az álla itii: !• ggoiidosítbbaii us^/t üti libát tekint elves orvusuk aitai 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fii 
szeriizletben, valamint gyógyszer1 áramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesít tétnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
gvógvszertára és illatszerraktara 
Debreczenben íTi.-za-palot:i.)T óth eisa

Nyomatott HoSmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a föpostával szemben.


